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CURATOR’S NOTE

 เมื่่�อพููดถึึงเทศกาลระดัับโลกในเดืือนตุุลาคม อัันดัับหนึ่่�งคงต้้องยกให้้ฮาลโลวีีน เทศกาลแห่่งภูตูผีี 

วิิญญาณ และความหลอน Sawasdee Pocket Guide ฉบัับนี้้ �จึึงขอมาในธีีม Mysterious 

Destinations ให้้เข้้ากัับบรรยากาศ เราจะชวนไปสััมผััสเรื่่ �องลี้้ �ลั ับ ตำำ�นานความหลอน 

ผ่่านสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวและเทศกาลฮาลโลวีีนจากทั่่�วโลก เริ่่�มกันที่่�ออสเตรเลีีย สิิงคโปร์์ ญี่่�ปุ่่�น รวมถึึง

เทศกาลผีีของไทยอย่่างผีีตาโขน นอกจากนี้้�ยัังพาไปชมปราสาทแดร็็กคููลาที่่�โรมาเนีีย รวมทั้้�งพิิกััด

ชวนขนหััวลุกที่่�ลอนดอน ปารีีส และอีีกมากมาย มาร่่วมออกเดิินทางไปพร้อมกับเรา

When we think of global festivals in October, Halloween is the star. 
I t  is  a celebrat ion of  ghosts,  spi r i ts ,  and a l l  th ings spooky. 
This edition of the Sawasdee Pocket Guide explores Mysterious 

Destinations that capture the eerie atmosphere of the season. Join us as we 
uncover mysterious tales and legends through Halloween attractions around 
the world, including celebrations in Australia, Singapore, and Japan, as well as 
Thailand’s unique Phi Ta Khon festival. We will also take you to Dracula's castle 
in Romania and share spine-chilling spots in London, Paris, and more. Come 
journey with us!



Editorial
Managing Editor: Viruj Ruchipongse

Deputy Editor: Narongrat Sitthi
Content Editor:  Anya Charuburana 

                    

Design
Art Director: Nathee Puttharaksa

Digital Team: Wanlapha Ratphawan

Production
Project Director: Prim Narindrankura Na Ayudhya

Director: Amarin Kocharat
Lifestyle + Travel

OCTOBER 2024

Follow us at:

https://www.lifestyleandtravel.com
https://sawasdee.thaiairways.com/
https://www.facebook.com/sawasdeethaiairways
http://www.instagram.com/sawasdeethaiairways/




IN THIS ISSUE

GHOST NIGHT...WITH 3 HALLOWEEN EVENT 
CHECK-IN POINTS IN 2024
คืืนปล่่อยผีี...กัับ 3 จุุดเช็็กอิินงานฮาลโลวีีน

+ Halloween Festival

+ Pick Five

5 EERIE AND 
ENCHANTING 
DESTINATIONS
ชวนสายผจญภััยไปเก็็บ
พิิกััด 5 จุุดท่่องเที่่�ยวที่่�ทั้้�งสวย
และลี้้�ลัับทั่่�วยุุโรปและเอเชีีย

+ The Sacred Trip

EXPLORE 4 SACRED TEMPLES 
IN SINGAPORE
เสริิมมงคลชีีวิิตกัับ 4 วััดศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ในสิิงคโปร์์

+ Charming
Destination

EMBARK ON 
A FAIRYTALE 
JOURNEY 
IN ODENSE, 
DENMARK
เดิินทางสู่่�โลก
แห่่งเทพนิิยาย
ที่่�เมืืองโอเดนเซ 
ประเทศเดนมาร์์ก 

+ Plan Ahead

EXPERIENCE
THE MYSTIQUE OF 
DRACULA'S CASTLE 
IN ROMANIA
วางแผนบุุกปราสาทแดร็็กคููลาที่่�โรมาเนีีย 

+  Art and Culture

VIBRANT ART OF 
“PHI TA KHON” GHOST 
MASK IS A UNIQUE 
CULTURAL CELEBRATION 
IN THAILAND
“ผีีตาโขน”ศิิลปะหน้้ากากผีี
หลากสีีสัันสะท้้อนวััฒนธรรม
อัันเป็็นเอกลัักษณ์์ของประเทศไทย

+ Eating
Out

PUMPKIN, 
THE STAR OF 
HALLOWEEN, 
TRANSFORMS 
INTO 4 DELICIOUS
THAI SUPERFOOD
MENUS.
ฟัักทอง พระเอกจาก
เทศกาลฮาลโลวีีน 
สู่่� 4 เมนููซููเปอร์์ฟู้้�ด
น่่าลิ้้�มรสในสไตล์์ ไทย

+ One Day Journey 

TRAVEL AROUND AYUTTHAYA 
IN JUST ONE DAY
กางแผนที่่�แล้้วไปตระเวนเที่่�ยวอยุุธยาในหนึ่่�งวััน



HALLOWEEN
FESTIVAL

As the veil between the living and the spectral grows thin on 
the night of October 31, prepare yourself for a spine-tingling 
experience that transcends mere mortals. This year, immerse 

yourself in an unparalleled Halloween journey with three global events 
that promise to leave your senses reeling and your spirit captivated. 
Here’s a guide to the most riveting Halloween celebrations where 
the boundary between reality and the supernatural will blur into an 
unforgettable night of frightful fun.

ไม่่ว่่าคุุณจะเชื่่ �อในเรื่่ �องโลกหลัังความตายหรืือไม่่ แต่่สิ่่ �งหนึ่่�งที่่ �จะเกิิดขึ้้ �นแน่่นอนในคืืนวัันที่่� 

31 ตุุลาคมของทุุกปีี คืือโลกของคนเป็็นและคนตายจะหลอมรวมกันเป็็นหนึ่่�งเดีียว เตรียมนับถอยหลััง

กัับบรรยากาศชวนหลอน เสีียงกรีีดร้้องอย่่างสิ้้�นหวััง และฝัันร้้ายกัับพิิธีีกรรมต้้อนรัับวิิญญาณ

เขย่่าขวััญ ในงานฮาลโลวีีน 3 แห่่งของโลกที่่�จะทำำ�ให้้คุุณจิิตหลุุดออกจากร่่างแบบหาทางกลัับ

ไม่่เจอ...เราเตืือนคุุณแล้้ว!!!

คืืนปล่่อยผีี...กัับ 3 จุุดเช็็กอินงานฮาลโลวีีนประจำำ�ปี พ.ศ. 2567

Ghost Night...with 3 Halloween Event Check-in Points in 2024

Spooky Season Awaits

trick or treat
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1 Ghost in The Rocks 
For the first time ever, Sydney’s historic 
precinct of The Rocks, renowned for 
i t s  co lon ia l  charm and p ic tu resque 
harbor views, will transform into a gothic 
p layground for  Aust ra l ia ’s  grandest 
Ha l l oween  f es t i va l .  Nes t l ed  a t  t he 
southern end of  the icon ic Harbour 

Sydney, Australia

Dates: 	 October 31 - November 3, 2024
Venue: 	 140 George Street (west of Circular Quay), Sydney
Website: 	 www.ghostfestival.com.au

Bridge, this event will cast a spell over the city for four thrilling nights, turning
it into a nexus of haunted history and supernatural intrigue.

Against the backdrop of red sandstone 
ed i f i ces  and a  200-year-o ld  Br i t i sh 
pr ison, exper ience an array of  eer ie 
attractions designed to challenge your 
nerves and thrill your senses. Revel in 
“Murder Mystery Parties” where enigmatic

clues await at secretive bars, or embrace the chilling ambience of the “House 
of Horror” for an evening of ghastly revelry. Don your most imaginative costume 
for the “Halloween Parade,” indulge in fear with “Ghost Cinema,” where classic 
horror films are screened amid spectral company, or dance with the undead at 
the “Zombie Disco”.

https://ghostfestival.com.au
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วัันท่ี่�: 		 31 ตุุลาคม - 3 พฤศจิิกายน 2567 
สถานท่ี่�: 	 140 ถนนจอร์์จ (ด้้านทิิศตะวัันตกของเซอร์์คููลาร์์ คีีย์์) เมืืองซิิดนีีย์์  
เว็็บไซต์์: 	 www.ghostfestival.com.au

ครั้้ �งแรกของ “The Rocks” พื้้ �นที่่ �ประวััติิศาสตร์์
ของเมืืองซิิดนีีย์์ ที่่ �โดดเด่่นด้้วยสถาปััตยกรรมยุุค
อาณานิิคม ตั้้�งอยู่่�ทางตอนใต้้สุุดของสะพานฮาร์์เบอร์์ 
กัับการเป็็นเจ้้าภาพจัดงานเทศกาลฮาลโลวีีนครั้้�งยิ่่�งใหญ่่
ที่่�สุุดเท่่าที่่�เคยมีีมาในออสเตรเลีีย ตลอด 4 คืืน The 
Rocks จะกลัับกลายเป็็นเมืืองผีีสิิงและศููนย์์รวมทุุกสิ่่�ง
ที่่�เหนืือธรรมชาติิ สร้างประสบการณ์์สยองที่่�น่่าจดจำำ� 

ท่่ามกลางอาคารที่่ �สร้้างด้้วยหิินทรายสีีแดงและตึึก
คุุมขังนัักโทษชาวอังกฤษอายุุกว่่า 200 ปีี คุุณจะได้้พบกัับ
กิิจกรรมมากมาย อาทิิ “Murder Mystery Parties” 
ไขปริิศนาฆาตกรรมที่่�บาร์์ลึึกลัับ “House of Horror” 

Ghost in The Rocks 
ซิิดนีีย์์, ออสเตรเลีีย 

ปาร์์ตี้้�ในสถานที่่�สุุดหลอน “Halloween Parade” ขบวนพาเหรดในคอสตูมน่าขนลุุก “Ghost Cinema” 
ชมภาพยนตร์สยองขวััญเคีียงข้้างดวงวิิญญาณ และ “Zombie Disco” เต้้นรำำ�ทั้้�งคืืนกัับซอมบี้้�แบบไร้้เสีียง

https://ghostfestival.com.au
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2 Halloween Horror Nights
Prepare for 18 spine-chilling nights as Universal Studios Singapore once again 
conjures the most extensive Halloween event in Southeast Asia. This year’s 
festivities promise to delve deeper into the macabre with an array of newly 
introduced 4D horrors, including:

Sentosa Island, Singapore

Dates: 	 September 27 - November 2, 2024  
Venue: 	 Universal Studios Singapore at Resorts World Sentosa, Sentosa Island  
Website: 	 www.rwsentosa.com

 
• Haunted Houses: Traverse through the nightmarish realms of Netflix’s Sweet 
Home, uncover the grim secrets of Singapore’s Most Haunted: The Killings, and 
dare to enter Under the Castle by Jackson Wang and Team Wang, a cursed 
castle with a chilling warning: “The last time the door was opened, dozens of 
people went in, but no one came out.”

• Scare Zones: Navigate the eerie landscape of The Lost Kampung, a village 
haunted by vengeful spirits, and traverse Vampire Alley, a desolate path where 
the undead roam.

• Hair-Raising Shows: Experience the haunting Dark Dreams, a performance 
that unravels the nightmares of the innocent to seize their souls, and Ocu.lar’s 
Rave, an entrancing dance party alongside the undead.

• Special Experiences: Indulge in the opulent Viper Lounge, a clandestine bar 
hidden within a den of ravenous vampires, or embark on the R.I.P. Tour, a VIP 
journey into the realm of the afterlife.

http://www.rwsentosa.com
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กลัับมาอีีกครั้้�งกัับ 18 คืืนอัันมืืดมิิดที่่�เต็็มไปด้้วยลางร้้ายและเสีียงกระซิิบ เม่ื่�อ Universal Studios Singapore 
เตรีียมจััดหนัักงานฮาลโลวีีนที่่�ใหญ่่ที่่�สุุดในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้ พร้้อมนำำ�เสนอกิิจกรรม 4 มิิติิใหม่่
ที่่�น่่าหวาดผวา ได้้แก่่ 

Halloween Horror Nights
เกาะเซ็็นโตซา, สิิงคโปร์์

• บ้้านผีีสิิงสุุดระทึึก เช่่น Netflix’s Sweet Home, Singapore’s Most Haunted: The Killings 
และพลาดไม่่ได้้กัับ Under the Castle by Team Wang Design ปราสาทต้้องคำำ�สาปโดยแจ็็คสััน หวััง 
(Jackson Wang) และ Team Wang ที่่�กล่่าวต้อนรัับคุุณด้้วยคำำ�เตืือนสุุดท้้าทายว่่า “ครั้้�งสุุดท้้ายที่่�ประตููเปิิด 
มีีคนหลายสิิบคนเข้้าไป แต่่ไม่่มีีใครได้้ออกมาเลย”

• โซนสยองขวััญ เช่่น The Lost Kampung หมู่่�บ้ ้านวิิญญาณอาฆาต และ Vampire Alley 
ตรอกแวมไพร์ไร้้สิ่่�งมีีชีีวิิต 

• การแสดงโชว์์ขนหััวลุุก เช่่น Dark Dreams การปลดปล่่อยฝัันร้้ายของผู้้�บริิสุุทธิ์์�เพ่ื่�อขโมยจิิตวิญญาณ และ 
Ocu.lar’s Rave การเต้้นรำำ�สะกดจิิตเคีียงข้้างเหล่่าซอมบี้้� 

• ประสบการณ์์พิิเศษ เช่่น Viper Lounge บาร์ล์ัับสุุดหรููในดงแวมไพร์์กระหายเลืือด และ R.I.P. Tour 
เดิินทางสู่่�สุคติิทััวร์ เพลิดเพลินไปกัับประสบการณ์์ RIP เหนืือระดัับแบบ VIP   

วัันท่ี่�: 		 27 กัันยายน - 2 พฤศจิิกายน 2567  
สถานท่ี่�: 	สว นสนุก Universal Studios Singapore ใน Resorts World Sentosa บนเกาะเซ็็นโตซา 
เว็็บไซต์์: 	 www.rwsentosa.com

http://www.rwsentosa.com


3 Japan Halloween Events
Tokyo, Japan

While Shibuya’s renowned Hal loween 
celebration may be on hiatus this year, 
Tokyo st i l l  offers a capt ivat ing array 
of Halloween festivities across the city. 
Explore these vibrant events:
 
•  I k e b u k u ro  H a l l o w e e n  C o s p l a y 
Festival: Immerse yourself in the annual 
celebration held in Ikebukuro, a bustling 
shopping distr ict in northwest Tokyo. 

Dates: 	 October 31, 2024

Witness over 20,000 participants donning elaborate manga and anime costumes, 
making for a colorful and imaginative spectacle that goes beyond traditional gory 
attire.
 
• Roppongi Hills Halloween Parade: Experience the charm of Roppongi 
Hills in Minato, Tokyo, where the Halloween parade returns. Enjoy a whimsical 
atmosphere as thousands of young children, dressed as witches, monsters, 
and other fantastical beings, parade through the streets. The event is open 
for participation from 11:00 to 16:00.
 



Find more amazing experinces on the Thai Airways network at  sawasdee.thaiairways.com

แม้้ฮาลโลวีีนที่่�ย่่านชิิบููย่่า สถานที่่�ที่่�ได้้รัับการยอมรัับว่่าเป็็น
งานฉลองฮาลโลวีีนอัันดัับ 1 ของโลก จะประกาศยกเลิิกอย่่าง
เป็็นทางการแล้้ว แต่่ส่่วนอ่ื่�นๆ ของกรุุงโตเกีียวยัังมีีการจััดงาน
ฮาลโลวีีนให้้ได้้ครึึกครื้้�นกัันอยู่่� ตััวอย่่างเช่่น 

• Ikebukuro Halloween Cosplay Festival 
เทศกาลประจำำ�ปีีที่่�อิิเคบุุคุุโระ ย่่านช็็อปปิิงชื่่�อดัังทางตะวัันตก
เฉีียงเหนืือของโตเกีียว ที่่�ซึ่่�งคุุณจะได้้เห็็นผู้้�คนกว่่า 2 หม่ื่�นคน
แต่่งตััวเป็็นตััวละครในมัังงะหรืืออนิิเมะ มากกว่่าการประโคม
เคร่ื่�องแต่่งกายเลืือดสาดสุุดสยอง

Japan Halloween Events 
โตเกีียว, ญี่่�ปุ่่�น

วัันท่ี่�: 		 31 ตุุลาคม 2567  

• Roppongi Hills Halloween Parade กลัับมาอีีกครั้้�งกัับขบวนพาเหรดฮาลโลวีีนประจำำ�ปีีแห่่งย่่าน
รปปงงิิฮิิลส์์ เขตมิินาโตะของโตเกีียว สััมผััสบรรยากาศที่่�เต็็มไปด้้วยเด็็กนัับพัันคนอายุุไม่่เกิิน 12 ปีี 
สวมใส่่คอสตูมน่ารัักๆ อย่่างแม่่มด สััตว์ประหลาด แวมไพร์ ฯลฯ เปิิดให้้เข้้าร่่วมงานระหว่่างเวลา 11.00 - 
16.00 น. 

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


PICK FIVE

ชวนสายผจญภััยไปเก็็บพิิกััด 5 จุุดท่่องเที่่�ยวที่่�ทั้้�งสวย
และลี้้�ลัับทั่่�วยุุโรปและเอเชีีย 

EERIE AND ENCHANTING 
DESTINATIONS

For the enthusiast who favors excitement and the macabre, 
these destinations are brimming with intriguing histories 
and ghostly tales that promise to captivate and chill.

สำำ�หรัับนัักเดิินทางที่่�ช่ื่�นชอบความตื่�นเต้้น อยากสััมผัสบรรยากาศลึึกลัับน่่าค้้นหา เราแนะนำำ�

การไปเปิิดประสบการณ์์สุุดพิิเศษกัับ 5 สถานที่่�ลึึกลัับในยุุโรปและเอเชีีย ที่่�มาพร้อมเร่ื่�องราว

และประวััติิศาสตร์อัันชวนขนลุุก

Embark on an adventure to uncover five beautiful 
and mysterious spots across Europe and Asia



Catacombs of Paris สุุสานใต้้ดิินปารีีส 
ปารีีส ประเทศฝรั่่�งเศส

In the late 18th century, Paris grappled with a dire public health crisis 
caused by overcrowded cemeteries, leading to outbreaks of disease. 
Authorities responded by relocating remains to the underground quarry 
known as Tombe-Issoire in the Montrouge district. Officially named the 
Paris Municipal Ossuary, this subterranean network of tunnels is more 
commonly known as the “Catacombs”, a nod to the ancient Roman 
catacombs. Open to the public since 1810, the catacombs now attract 
visitors with a taste for the macabre. 

ในช่่วงปลายศตวรรษที่่� 18 ปารีีสประสบปััญหาด้้านสาธารณสุุขอย่่างร้้ายแรง เน่ื่�องจากมีีศพกองทัับถม

กัันเป็็นจำำ�นวนมากในสุุสานต่่างๆ ทั่่�วเมืืองจนก่่อให้้เกิิดโรคระบาด เพ่ื่�อแก้้ไขปััญหา ทางการตััดสิินใจ

ย้้ายศพไปยัังเหมืืองหิินใต้้ดิินช่ื่�อ ตอม บิิซััวร์ (Tombe-Issoire) ในเขตมงต์์รููจ (Montrouge) แม้้จะมีีช่ื่�อ

ทางการว่่าสุุสานเทศบาลปารีีส (Paris Municipal Ossuary) แต่่ผู้้�คนกลัับเรีียกที่่�นี่่�ว่่า "สุุสานใต้้ดิิน" 

(Catacombs) ตามสุสานใต้้ดิินของโรมัันที่่�มีีช่ื่�อเสีียงโด่่งดััง สุุสานใต้้ดิินเริ่่�มเปิิดให้้ประชาชนเข้้าชม

ใน พ.ศ. 2353 ก่่อนจะกลายเป็็นหนึ่่�งในสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวชวนสยองในปััจจุบััน

1
CATACOMBS OF PARIS

Paris, France



Descending a 55-step staircase from Istanbul’s lively streets, you’ll 
discover a 6th-century cistern commissioned by Byzantine Emperor 
Justinian I. This underground marvel features 336 marble columns 
and a striking Medusa head. While it is not steeped in legend, the dimly 
lit space, frigid air, and the eerie sound of dripping water from the 
30-foot-high vaulted ceiling create a spine-chilling atmosphere.

The Basilica Cistern 
อิิสตัันบููล ประเทศทููร์์เคีีย

ภายใต้้บัันไดที่่�ทอดยาวลงไป 55 ขั้้�นจากพื้้�นถนนที่่�พลุกพล่าน

ของอิิสตันบููล คืืออ่่างเก็็บน้ำำ��จากศตวรรษที่่� 6 สร้างขึ้้�นโดย

จัักรพรรดิิยััสติเนีียนที่่� 1 แห่่งจัักรวรรดิิไบเซนไทน์์ ภายใน

โดดเด่่นด้้วยเสาหิินอ่่อนกว่่า 336 ต้้น และฐานศีีรษะเมดูซ่่า

ขนาดใหญ่่ แม้้จะไม่่ได้้มีีตำำ�นานลึึกลัับสยองขวััญ แต่่บรรยากาศ

2
THE BASILICA CISTERN

Istanbul, Türkiye 

ที่่�มืืดสลัว ประกอบกัับอากาศเย็็นเยีียบ และเสีียงน้ำำ��ที่่�หยดอย่่างต่่อเน่ื่�องจากเพดานโค้้งสููง 30 ฟุุต 

ก็็ชวนให้้รู้้�สึกน่่าเกรงขามปนความน่าสะพรึง



Sedlec Ossuary 
คุุตนา ฮอรา สาธารณรััฐเช็็ก 

โบสถ์์ขนาดเล็็กสไตล์์โกธิิกที่่�มองภายนอกอาจดููเหมืือนโบสถ์์ทั่่�วไป แต่่ภายในกลัับมีีบรรยากาศที่่�

แตกต่่างโดยสิ้้�นเชิิง ด้้วยงานศิิลปะที่่�ทำำ�จากโครงกระดููกมนุษย์์นัับพัันชิ้้�น สาเหตุุที่่�เป็็นเช่่นนี้้�เริ่่�มจาก

ในปีี พ.ศ. 1821 หลัังจากที่่�เจ้้าอาวาสของโบสถ์์เดิินทางกลัับจากเยรููซาเล็็มมาพร้้อมดิินศัักดิ์์�สิิทธิ์์� 

(The Holy Soil) ผู้้�คนมากมายต่่างปรารถนาจะฝัังร่่าง ณ พื้้�นที่่�ศัักดิ์์�สิิทธิ์์�แห่่งนี้้� สุุสานชั้้�นใต้้ดิินของ

โบสถ์จึึงอััดแน่่นไปด้้วยโครงกระดููก ต่่อมาใน พ.ศ. 2413 ฟรานติิเส็็ก ริินต์์ (Frantisek Rint) ช่่างไม้้ 

จึึงได้้รัับมอบหมายให้้นำำ�โครงกระดููกมาใช้้ตกแต่่งภายในโบสถ์์ เขาจึึงสร้้างสรรค์์เป็็นแชนเดอเลีียร์์ 

โมบาย และประดัับตกแต่่งผนังโบสถ์อย่่างวิิจิิตร 

3
SEDLEC OSSUARY

Kutna Hora, Czech Republic 

At first glance, this modest Gothic church might seem unremarkable, 
but step inside and you'll encounter a unique and hauntingly beautiful
atmosphere. The interior is adorned with intricate artwork crafted 
from thousands of human bones. This unusual tradition dates back to 
1278 when the church’s abbot returned from Jerusalem with Holy Soil, 
sparking a desire among locals to be interred in this sacred ground. 
Consequent ly,  the church’s underground catacombs became 
a repository for numerous skeletal remains. In 1870, carpenter 
Frantisek Rint was commissioned to transform these bones into a 
stunning interior decor. His remarkable creations include elaborate 
chandeliers, mobiles, and intricately decorated walls, making the church 
a fascinating destination for those intrigued by both history and art.



Built nearly a thousand years ago by King William I the Conquerer, 
the Tower of London has served various roles: a royal residence, 
a fortress, and later, a prison and execution site. The grim history of 
this iconic landmark has given rise to numerous ghost stories. The 
most famous apparition is that of Anne Boleyn, the second wife of King 
Henry VIII, who was executed in 1536 and is said to haunt the tower 
as a headless specter.

The Tower of London
ลอนดอน สหราชอาณาจัักร

หอคอยแห่่งลอนดอนมีีอายุุเกืือบพัันปีี สร้้างโดย

พระเจ้้าวิิลเลี่่�ยมที่่� 1 (William the Conqueror) 

แต่่เดิ ิมคืือปราสาทของราชวงศ์์อั ังกฤษ และ

ป้้อมปราการ ต่่อมาในยุุคกลาง ที่่�นี่่�กลายเป็็นคุุก

และลานประหารชีีวิิตสำำ�หรัับอาชญากรการเมืือง 

4
THE TOWER OF LONDON

London, United Kingdom

เม่ื่�อเกิิดการตายเป็็นจำำ�นวนมาก จึึงเป็็นที่่�มาของเร่ื่�องเล่่าชวนสยอง ว่่ากัันว่่าวิิญญาณที่่�มาปรากฏกาย

บ่่อยๆ คืือพระนางแอนน์์ โบลีีน พระชายาองค์์ที่่� 2 ในพระเจ้้าเฮนรีีที่่� 8 ซึ่่�งถููกบั่่�นพระเศีียร

เม่ื่�อ พ.ศ. 2079 และบางครั้้�งก็็มาเยี่่�ยมเยืือนแบบผีีหััวขาดด้้วย



Find more mesmerizing destination at sawasdee.thaiairways.com

Hashima Island, often referred to as Gunkanjima or "Battleship Island," 
stands out among the 505 uninhabited islands in Nagasaki. Designated 
a UNESCO World Heritage Site in 2015, this island was once the heart 
of Japan's coal mining industry. At its peak, Hashima was bustling with 
over 5,000 residents. However, as the coal mines were decommissioned 
and energy demands shifted, the island's population dwindled, leading
to its abandonment. Today, the eerie remnants of its industrial past 
have turned Hashima Island into a globally renowned haunted tourist 
attraction, captivating visitors with its ghostly allure and fascinating 
history.

Hashima island
นางาซากิิ ประเทศญี่่�ปุ่่�น

เกาะฮาชิิมะ คืือเกาะร้้างที่่�มีีช่ื่�อเสีียงที่่�สุุดในบรรดาเกาะที่่�ไม่่มีีผู้้�อยู่่�อาศััยทั้้�ง 505 เกาะของนางาซากิิ 

ได้้รัับการขึ้้�นทะเบีียนเป็็นมรดกโลกโดยยููเนสโกใน พ.ศ. 2558 เดิิมเคยเป็็นศููนย์์กลางการทำำ�เหมืือง

ถ่่านหิินของญี่่�ปุ่่�น ในยุุครุ่่�งเรืืองเคยมีีประชากรอาศััยอยู่่�มากกว่่า 5,000 คน แต่่เมื่่�อเหมืืองถ่่านหิิน

ถููกปิิดตััว เพราะความต้องการด้้านพลังงานเปลี่่�ยนไป ผู้้�คนจึึงอพยพออกไป จากแหล่่งอุุตสาหกรรม

จึึงกลายเป็็นแหล่่งท่่องเที่่�ยวหลอนๆ ที่่�ได้้รัับความนิยมจากผู้้�คนทั่่�วโลก  

5
HASHIMA ISLAND

Nagasaki, Japan
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 ART AND 
CULTURE

VIBRANT ART OF
“ P H I  TA  K H O N ”

A mesmerizing Thai ghost festival, Phi Ta Khon, unfolds annually 
as part of the Bun Luang tradition celebrated by the Tai Loei
people in Dan Sai District, Loei Province. Rooted in local 

legends and ancient beliefs about “ghosts,” this celebrated event 
has evolved into the renowned “Bun Luang tradition and Phi Ta Khon 
performance.” Each year, it invites visitors to immerse themselves in 
its unique cultural heritage and experience this storied festival.

“ผีีตาโขน” ศิิลปะหน้้ากากผีีหลากสีสััน 
สะท้้อนวััฒนธรรมอัันเป็็นเอกลักษณ์์ของประเทศไทย

เทศกาลผีีแบบไทย ที่่�ปรากฏกายปีีละหน ณ ประเพณีบุุญหลวงชาวไทเลย เมืืองด่่านซ้้าย จัังหวััดเลย

มาพร้อมกับเร่ื่�องเล่่าขานตำำ�นานความเช่ื่�อเร่ื่�อง “ผีี” ในพื้้�นถิ่่�นที่่�เกิิดขึ้้�นเม่ื่�อหลายร้้อยปีีก่่อนจนกลาย

มาเป็็น “ประเพณีบุุญหลวงและการละเล่่นผีีตาโขน” ที่่�โด่่งดััง ชวนให้้ผู้้�คนหลั่่�งไหลเข้้ามาท่่องเที่่�ยว

และสััมผัสประเพณีประจำำ�ปีนี้้�กัันอย่่างต่่อเน่ื่�อง 

GHOST MASK IS A UNIQUE 
CULTURAL CELEBRATION 

IN THAILAND



THE ENIGMATIC ORIGINS 
OF PHI TA KHON
The Phi Ta Khon festival traces its origins to ancient times and is believed 
to have emerged from the Bun Luang or Bun Pha Wet events, which 
merge the Phra Wessanthara and Rocket Festival traditions. The term 
“Phi Ta Khon” translates to “ghosts following people,” symbolizing 
spirits that visit the human world to seek food and merit, playfully  
engaging with the living before returning to their own realm.

ตำำ�นานพ้ื้�นบ้้าน “ผีีตาโขน”

เร่ื่�องเล่่า “ผีีตาโขน” มีีมาตั้้�งแต่่สมัยโบราณ สัันนิิษฐานว่่าเริ่่�มมีขึ้้�นตั้้�งแต่่มีีการจััดงาน “บุุญหลวง” 

หรืือ “บุุญผะเหวด” ที่่�เป็็นงานบุุญพระเวสสัันดรและงานบุุญบั้้�งไฟมารวมกัน เช่ื่�อกัันว่่า “ผีีตาโขน” 

มาจากคำำ�ว่า “ผีีตามคน” เข้้ามาขออาหาร ขอส่่วนบุุญในเมืืองมนุษย์์ ทำำ�การเล่่นหยอกล้้อกัับผู้้�คน 

ขอข้้าวปลาอาหารแล้้วก็จะพากัันกลัับไปยัังถิ่่�นอาศััยของตน



THE UNIQUE PHI TA KHON PARADE…
A CULTURAL FUSION OF ART
Held annually in the seventh month (June to July) at Wat Phon Chai, 
the Phi Ta Khon festival spans three days and features both men and 
women participating, though men are more commonly seen due to 
the adventurous nature of the performance. Participants don elaborate 
ghost masks crafted from coconut husks, intricately carved with vibrant 
patterns. These masks are not only artistic expressions but are 
also believed to ward off suffering, illness, and sorrow, bringing joy 
and prosperity to those who wear them.

In ancient times, participants in the Phi Ta Khon festival were required 
to discard their costumes by throwing them into the Man River, 
symbolically leaving behind their suffering and misfortunes. Bringing 
these costumes home was strictly forbidden. Today, however, the Phi Ta 
Khon performance has evolved significantly. Whereas traditional masks 
were crafted from repurposed bamboo baskets—used for steaming
sticky rice—and adorned with natural colors to evoke a sense of 
mystery and fear, modern masks are now vibrantly colored with intricate 
Thai patterns and made from more durable materials. This evolution not 
only preserves the festival’s original beliefs and rituals but also enhances 
its appeal, turning Phi Ta Khon into a dynamic cultural celebration that 
captivates tourists worldwide.



ขบวนแห่่ผีีตาโขนและศิิลปวััฒนธรรมหนึ่่�งเดีียว

การละเล่่นผีีตาโขน จะจััดขึ้้�นในเดืือน 7 (ประมาณเดืือนมิิถุุนายนถึึงกรกฎาคม) ของทุุกปีี ณ วััดโพนชััย 

เป็็นเวลา 3 วััน โดยการละเล่่นผีีตาโขน สามารถเล่่นได้้ทั้้�งผู้้�หญิิงและผู้้�ชาย แต่่ส่่วนใหญ่่จะเห็็นเป็็น

ผู้้�ชายมากกว่่า เน่ื่�องจากการละเล่่นค่่อนข้้างผาดโผน และทะลึ่่�งซุุกซน โดยผู้้�เข้้าร่่วมในพิิธีีจะแต่่งกาย

คล้้ายผีีและปีีศาจ ใส่่หน้้ากากขนาดใหญ่่ทำำ�จากกาบมะพร้้าวที่่�สลัักด้้วยลวดลายงดงามแตกต่่าง

กัันไป พร้อมแสดงการละเล่่นเต้้นรำำ�อย่่างสนุกสนานในขบวนแห่่ เช่ื่�อกัันว่่าผู้้�ใดใส่่หน้้ากากผีีตาโขน

จะหายทุุกข์์ หายโศก หายโรคภััย มีีความสุขความเจริญ และสร้างความสนุกสนานอีีกด้้วย

	

ในสมััยโบราณคนที่่�เล่่นเป็็นผีีตาโขนต้้องถอดเครื่่�องแต่่งกายผีีตาโขนออกให้้หมดและนำำ�ไปทิ้้�งใน

แม่่น้ำำ��หมััน เพื่่�อถืือเป็็นการทิ้้�งความทุุกข์์ยากและสิ่่�งเลวร้้าย ห้้ามนำำ�เครื่่�องแต่่งกายใดๆ กลัับบ้้าน

เด็็ดขาด แต่่ปััจจุุบัันการละเล่่นผีีตาโขนเปลี่่�ยนแปลงไปจากยุุคดั้้�งเดิิม ในอดีีตหน้้ากากจะทำำ�

จากหวดเก่่า (ภาชนะจัักสานสำำ�หรัับใช้้นึ่่�งข้้าวเหนีียว) ที่่�ใช้้งานแล้้ว ตกแต่่งด้้วยสีีธรรมชาติิ ดููเรีียบง่่าย 

แต่่เน้้นความลึึกลัับและน่่ากลััว มาในยุุคนี้้ � หน้้ากากถููกปรัับให้้มีีสีีสัันสดใส มีีลวดลายไทย 

และใช้้วััสดุุที่่�คงทนมากขึ้้�น เพื่่�อเพิ่่�มความน่่าสนใจ นัับเป็็นการเปลี่่�ยนแปลงที่่�ทำำ�ให้้ผีีตาโขนเป็็น

ประเพณีีที่่�ไม่่เพีียงแต่่รัักษาความเชื่่�อและพิิธีีกรรมดั้้�งเดิิม แต่่ยัังสร้้างเสน่่ห์์ให้้มีีชีีวิิตชีีวาในศิิลปะ

ท้้องถิ่่�นที่่�ดึึงดููดนัักท่่องเที่่�ยวจากทั่่�วโลก



Explore other art and cultures on the Thai Airways network at sawasdee.thaiairways.com

FESTIVAL HIGHLIGHTS 
AND DAILY ACTIVITIES
The Phi Ta Khon festivities commence with a grand procession on the first day, 
where Phi Ta Khon participants from various villages gather to escort Phra 
Upakut from the Lam Nam Man pier to its enshrinement at Wat Phon Chai. 

The second day features the procession of Phra Wessantara, with Phi Ta Khon 
and local villagers following the sacred procession around the city as the sun 
sets. 

On the third day, the festival culminates in the Bun Luang event, which integrates 
various merit-making ceremonies. Attendees come together to listen to the 13 
Mahachat stories, enhancing their lives with merit and auspiciousness.

กิิจกรรมในแต่่ละวััน

วัันแรกของขบวนแห่่ เหล่่าผีีตาโขนจากหมู่่�บ้้านต่่างๆ จะมารวมตััวกัันเพื่่�อร่่วมขบวนแห่่พระอุุปคุุตจาก
ท่่าน้ำำ�� ลำำ�น้ำำ��หมััน มาประดิิษฐานที่่�วััดโพนชััย 
	
วัันที่่�สองเป็็นพิิธีีแห่่พระเวสที่่�เหล่่าผีีตาโขนและชาวบ้้านเดิินตามขบวนแห่่พระเวสสัันดรไปรอบเมืืองก่่อน
ตะวัันตกดิิน 

วัันที่่�สามเป็็นการรวมเอางานบุุญประเพณีประจำำ�ปีต่่างๆ ของปีีมาจััดพร้อมกันในงานบุุญหลวง ซึ่่�งประชาชน
จะมาร่่วมนั่่�งฟัังเทศน์์มหาชาติิ 13 กััณฑ์์ เพ่ื่�อเป็็นการสร้างกุุศลและสิิริิมงคลแก่่ชีีวิิต

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/arts-culture/


Transform your passion into an unforgettable adventure. Whether you're an art lover, 
a foodie, a nature enthusiast, or someone who finds peace in temples, 
Thailand will embrace and inspire you.

Fly with THAI to Bangkok and enjoy seamless connections 
to domestic cities across Thailand. Experience the comfort 
of our full-service hospitality.

thaiairways.com
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ONE DAY
JOURNEY

For history enthusiasts and culture seekers alike, Phra Nakhon Si Ayutthaya 
Province is a treasure trove of ancient splendor. Formerly Thailand’s 
capital for over 417 years (1350-1767), Ayutthaya Historical Park was 

honored with UNESCO World Heritage status in 1991.

Located just 70 kilometers from Bangkok, a scenic drive of approximately one 
hour or a leisurely 2.5-hour train ride will bring you to this remarkable destination. 
Ideal for those on a tight schedule, a day trip to Ayutthaya offers a perfect glimpse 
into its historical grandeur.

กางแผนที่่�แล้้วไปตระเวนเที่่�ยวอยุุธยาในหนึ่่�งวััน

เราจะพาคุุณไปชมวััด โบราณสถาน พิิพิิธภััณฑ์์ และแนะนำำ�ของฝากห้้ามพลาดช็็อปก่่อนกลัับ

หากคุุณเป็็นนัักเดิินทางที่่�หลงใหลในเสน่่ห์์ของโบราณสถาน และประวััติิศาสตร์์ จัังหวััดพระนครศรีีอยุุธยา
น่่าจะเป็็นสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวที่่�ตอบโจทย์์ เพราะนอกจากจะเคยเป็็นเมืืองหลวงเก่่าของประเทศไทยมายาวนาน
กว่่า 417 ปีี (พ.ศ.1893-2310) อุุทยานประวััติิศาสตร์พระนครศรีีอยุุธยา ยัังได้้รัับการขึ้้�นทะเบีียนมรดกโลก
ทางวััฒนธรรมจากองค์์การยููเนสโก ในปีี พ.ศ. 2534 

ด้้วยความที่่�ตั้้�งอยู่่�ห่่างจากกรุุงเทพฯ เพีียง 70 กิิโลเมตร ใช้้เวลาเดิินทางโดยรถยนต์์ราว 1 ชั่่�วโมง หรืือถ้้า
เลืือกเดิินทางโดยรถไฟจะใช้้เวลาราว 2.5 ชั่่�วโมง การมาเที่่�ยวจัังหวััดอยุุธยาแบบไปเช้้าเย็็นกลัับจึึงมัักเป็็น
ที่่�นิิยมสำำ�หรัับนัักเดิินทางที่่�มีีเวลาจำำ�กััด มาดููกัันว่่าภายในหนึ่่�งวัันเราสามารถแวะไปเก็็บไฮไลต์์ของอยุุธยาได้้
อย่่างไรบ้้าง

TRAVEL AROUND

AYUTTHAYA
IN JUST ONE DAY
Explore temples, ancient ruins, and museums, 
and discover must-have souvenirs before you leave.



MORNING
The Ayutthaya Historical Park is home to a wealth of temples and ancient 

sites, offering a rich tapestry of history to explore. Begin your journey at 
Wat Phra Si Sanphet, a majestic temple nestled within the remnants of a 

former royal palace that once served as the heart of the Ayutthaya Kingdom. 
Adjacent to it, you will find Wihan Phra Mongkhon Bophit, where an exquisitely 
restored Buddha image, centuries old, stands as a testament to the park's 
storied past. Complement your visit with a stroll through the nearby shopping 
area, where you can discover an array of Ayutthaya souvenirs.

เช้้า 
วััดและโบราณสถานในเขตอุุทยานประวััติิศาสตร์์พระนครศรีีอยุุธยานั้้�นมีีนัับร้้อยแห่่ง เราแนะนำำ�ให้้เริ่่�มต้้น
ที่่�วััดพระศรีีสรรเพชญ์์ ซึ่่�งตั้้�งอยู่่�ภายในพระราชวัังโบราณ ในอดีีตที่่�นี่่�คืือศููนย์์กลางของอาณาจัักรอยุุธยา 
ใกล้้กัันคืือ วิิหารพระมงคลบพิิตร พระพุุทธรููปเก่่าแก่่อายุุหลายร้้อยปีี ที่่�ได้้รัับการบููรณะจนกลัับมาสมบููรณ์์ 
บริิเวณด้้านข้้างของวิิหารเป็็นแหล่่งจำำ�หน่่ายสิินค้้าที่่�ระลึึกของอยุุธยา สามารถแวะช็็อปปิิงได้้พอหอมปาก
หอมคอ



LATE MORNING
Continue your exploration at the temples 

enc i rc l i ng  Bueng Phra  Ram Park , 
beginning with Wat Phra Ram, renowned 

for its imposing prang that commands attention 
from afar. Proceed to Wat Ratchaburana, where 
you can venture inside its prang to uncover its 
historical depths. Do not miss Wat Mahathat, 
famous for its iconic Buddha head, intricately 
entwined within the roots of a tree. As the 
sun reaches its zenith, indulge in local culinary 
del ights l ike succulent gr i l led r iver prawns 
or boat noodles, celebrated for their deeply 
flavorful broth.

สาย
ที่่ �อยู่่� ไม่่ไกลกัันคืือกลุ่่�มวั ัดที่่ �ตั้้ �งอยู่่� รอบบริิเวณสวน
สาธารณะบึึงพระราม เริ่่�มต้นจาก วััดพระราม ซึ่่�งโดดเด่่น
ด้้วยพระปรางค์์องค์์ใหญ่่แลเห็็นแต่่ไกล วััดราชบููรณะ 
เป็็นหนึ่่ �งในไม่่กี่่ �วั ัดที่่ �สามารถเข้้าไปชมด้้านในองค์์
พระปรางค์์ได้้ และวััดมหาธาตุุ ที่่ �โด่่งดัังด้้วยภาพ
ของเศี ียรพระพุุทธรู ูปซึ่่  �งถู ูกโอบล้้อมด้้วยรากไม้้ 
ช่่วงเที่่�ยงแวะไปชิิมเมนูอาหารท้้องถิ่่�น เช่่น กุ้้�งแม่่น้ำำ��เผา 
หรืือจะเป็็นก๋๋วยเตี๋๋�ยวเรืือน้ำำ��ซุปเข้้มข้น



AFTERNOON
Escape the afternoon heat and delve into Ayutthaya’s cultural riches by 

exploring its esteemed museums. Begin your journey at the Chao Sam 
Phraya National Museum, celebrated for its comprehensive collection of 

regional antiques. Adjacent to it, the Ayutthaya Gold Treasure Exhibition Building 
presents  an  exqu is i te  d isp lay  o f  go lden  a r t i f ac ts .  A l te r na t i ve l y,  v i s i t 
the Chandrakasem National Museum, housed in the historic Chandrakasem 
Palace—an edifice erected in the early Ayutthaya period and later adapted as a 
temporary royal residence during the reign of King Rama IV about 150 years ago. 
Nearby, the Hua Ro Market offers an authentic glimpse into local life, while the 
evening reveals a charming riverside market opposite the museum, where you 
can relish local and street food amidst a scenic waterfront setting.

บ่่าย
หลบอากาศร้้อนยามบ่่ายไปชมวััตถุุโบราณและสิ่่�งล้ำำ��ค่่าในพิิพิิธภััณฑ์์ที่่�มีีอยู่่�หลายแห่่ง อาทิิ พิิพิิธภััณฑ์์
แห่่งชาติิเจ้้าสามพระยา ภายในรวบรวมโบราณวััตถุที่่�ขุุดค้้นได้้ในพื้้�นที่่� ด้้านหลัังเป็็นที่่�ตั้้�งของอาคารนิิทรรศการ
เคร่ื่�องทอง หรืือจะไปที่่� พิิพิิธภัณฑสถานแห่่งชาติิ จัันทรเกษม ซึ่่�งดััดแปลงมาจาก พระราชวัังจัันทรเกษม ที่่�สร้าง
มาตั้้�งแต่่สมัยอยุุธยาตอนต้้น ก่่อนจะบููรณะเป็็นที่่�ประทัับชั่่�วคราวในสมัยพระบาทสมเด็็จพระจอมเกล้้า รััชกาล
ที่่� 4 หรืือราว 150 ปีีก่่อน ใกล้้กัันกัับพิิพิิธภัณฑ์์คืือตลาดหััวรอ ตลาดท้้องถิ่่�นของชุุมชน ส่่วนบริิเวณลานริิมน้ำำ��
ฝั่่�งตรงข้้ามพิพิิธภัณฑ์์ ช่่วงเย็็นของทุุกวัันจะมีีตลาดนััดขายอาหารพื้้�นเมืืองและสตรีตฟู้้�ดให้้ได้้นั่่�งกิินริิมน้ำำ��

https://sawasdee.thaiairways.com/gold-treasure-exhibition/
https://sawasdee.thaiairways.com/%e0%b8%99%e0%b8%b4%e0%b8%97%e0%b8%a3%e0%b8%a3%e0%b8%a8%e0%b8%81%e0%b8%b2%e0%b8%a3%e0%b9%80%e0%b8%84%e0%b8%a3%e0%b8%b7%e0%b9%88%e0%b8%ad%e0%b8%87%e0%b8%97%e0%b8%ad%e0%b8%87/
https://sawasdee.thaiairways.com/%e0%b8%99%e0%b8%b4%e0%b8%97%e0%b8%a3%e0%b8%a3%e0%b8%a8%e0%b8%81%e0%b8%b2%e0%b8%a3%e0%b9%80%e0%b8%84%e0%b8%a3%e0%b8%b7%e0%b9%88%e0%b8%ad%e0%b8%87%e0%b8%97%e0%b8%ad%e0%b8%87/


EVENING
Before wrapping up your visit, journey to Wat Chaiwatthanaram, a jewel 

among Ayutthaya’s ancient sites, gracefully situated along the Chao 
Phraya River. As the day wanes, the tranquil evening light bathes the 

prangs and chedis in a golden glow, offering a stunning and serene conclusion 
to your explorations. Should one day prove insufficient to uncover all the 
wonders, consider extending your stay to delve into other remarkable sites such 
as Phu Khao Thong, Wat Yai Chai Mongkol, and Wat Phutthaisawan, each 
offering its own unique charm and historical significance. Including activities such 
as boat trips to admire the riverside scenery and cycling through the city, 
we guarantee that the enchanting allure of Ayutthaya will linger in your heart 
for years to come.

เย็็น
ก่่อนกลัับอย่่าลืืมแวะไปชม วััดไชยวััฒนาราม หนึ่่�งในโบราณสถาน
ริิมแม่่น้ำำ��เจ้้าพระยาที่่�ได้้ชื่่�อว่่างดงามและโด่่งดัังที่่�สุุดของจัังหวััด 
โดยเฉพาะบรรยากาศในช่่วงเย็็นที่่�อากาศกำำ�ลัังสบาย แสงสีีทอง
ของพระอาทิิตย์ในยามบ่ายจััด สาดส่่องยอดพระปรางค์์และเจดีย์์
จนเกิิดเป็็นภาพอันงดงาม หากยังัไม่่เต็็มอิ่่�มกับอยุุธยา แนะนำำ�ให้้
พัักต่่ออีีกหนึ่่�งถึึงสองคืืน เพ่ื่�อไปชมโบราณสถานอีีกมากมาย เช่่น 
ภููเขาทอง วััดใหญ่่ชััยมงคล วััดพุุทไธสวรรค์์ รวมถึึงกิิจกรรมอย่่าง
การล่่องเรืือชมทััศนีียภาพริิมน้ำำ�� ปั่่�นจัักรยานเที่่�ยวชมเมืือง ฯลฯ 
รัับรองว่่าเสน่ห์์ของอยุุธยาจะตรึงใจคุณไว้้ได้้อีีกนาน 



More amazing destination around the network at sawasdee.thaiairways.com

SOUVENIRS FROM 

AYUTTHAYA
● Woven Pla Tapien: This distinctive
Ayutthaya souvenir is crafted from 
palm leaves intricately woven into 
the shape of a carp. Painted and 
fashioned into decorative mobiles 
or keychains, these pieces are a 
charming memento of your visit.

● Roti Sai Mai: Delight in this traditional Thai dessert, featuring thin 
strips of sugar-sweetened dough wrapped around a sweet filling, then 
rolled up like a spring roll. This treat offers a taste of Ayutthaya’s 
culinary heritage.

• ปลาตะเพีียนสาน ของที่่�ระลึึกซึ่่�งเป็็นเอกลัักษณ์์
ของอยุุธยา ทำำ�จากใบลานสานเป็็นรููปปลาตะเพีียน
ก่่อนนำำ�มาระบายสีีและร้้อยเป็็นโมบายตกแต่่ง
บ้้าน หรืือพวงกุุญแจ 

• โรตีีสายไหม ขนมหวานที่่�มีีส่่วนประกอบหลััก คืือ แผ่่นแป้้ง และไส้้น้ำำ��ตาลเคี่่�ยวที่่�ทำำ�เป็็น
เส้้นฝอยเวลารัับประทานจะนำำ�แผ่่นแป้้งมาห่่อไส้้และม้้วนคล้้ายปอเปี๊๊�ยะ

ของฝากจากอยุุธยา

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/


EXPLORE    
SACRED TEMPLES 
IN SINGAPORE

THE SACRED 
TRIP

Singapore, known for its economic prowess and modernity, also boasts a 
rich cultural and spiritual heritage. Among its treasures are four temples 
that not only exemplify sacredness but also feature stunning architecture. 

You can visit them all in one day and experience their unique spiritual benefits.

เสริิมมงคลชีวิิตกัับ 4 วััดศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ในสิิงคโปร์์

สิิงคโปร์์ได้้ช่ื่�อว่่าเป็็นศููนย์์กลางทางเศรษฐกิิจและความทันสมัยของเอเชีีย ในขณะเดีียวกันก็็มีีความหลากหลาย
ทางวััฒนธรรมและเต็ม็ไปด้้วยความเชื่่�อที่่�ฝัังรากลึึกมาอย่่างยาวนาน และต่่อไปนี้้�คืือ 4 วััดเสริิมความมงคล
ที่่�นอกจากจะขึ้้�นชื่่�อเรื่่�องความศัักดิ์์�สิิทธิ์์� ยัังงดงามด้้วยสถาปััตยกรรม ที่่�คุุณสามารถเดิินทางไปสัักการะได้้
ครบภายในหนึ่่�งวััน

4



FULFILL WISHES OF LOVE
AT THIAN HOCK KENG
TEMPLE

Constructed in the 18th century, Thian Hock Keng Temple is dedicated to 
Mazu, the Goddess of the Sea. Renowned for its architectural brilliance, 
the temple was built without a single nail. Situated on Telok Ayer Street 

in Chinatown — once a seaside location — this historic temple continues to 
stand as a testament to enduring faith. Visitors often come here to pray for love, 
marriage, children, and peace.
Location: Telok Ayer Street in China Town

ขอพรเรื่่�องความรัักที่่� “วััดเทีียนฮกเก๋๋ง”

วััดเทีียนฮกเก๋๋งสร้้างขึ้้�นตั้้�งแต่่ทศวรรษที่่� 18 
เพื่่ �อถวายแด่่องค์์หม่่าโจ่่ว (Mazu) หรืือ
เจ้้าแม่่ทัับทิิม เทพีีแห่่งท้้องทะเล นอกจากขึ้้�น
ช่ื่�อเร่ื่�องความศักดิ์์�สิิทธิ์์� วััดเทีียนฮกเก๋๋งยัังได้้รัับ
การยกย่่องในฐานะผลงานทางสถาปััตยกรรม
ชิ้้�นเอกที่่�โครงสร้้างของวััดทั้้�งหมดประกอบขึ้้�น
โดยไม่่ใช้้ตะปููแม้้แต่่ดอกเดีียว นอกจากนี้้ �
ถนนทีีล็็อก เอเยอร์์ (Telok Ayer Street) 

อัันเป็็นที่่�ตั้้�งของวััดเคยเป็็นพื้้�นที่่�ติิดกัับทะเลมาก่่อน ทั้้�งยัังเป็็นต้้นกำำ�เนิิดของชุุมชนไชน่่าทาวน์์ แม้้ภายหลััง
จะมีีการถมทะเลออกจากชายฝั่่ �งเดิิม ทว่่าวััดเทีียนฮกเก๋๋งยัังคงตั้้ �งโดดเด่่นเป็็นสัักขีีพยานท่่ามกลาง
กาลเวลา ปััจจุบัันผู้้�คนมัักเดิินทางมาที่่�นี่่�เพ่ื่�อขอพรเร่ื่�องความรัก ชีีวิิตคู่่� ขอบุุตร และความสงบสุุข
ท่ี่�ตั้้�ง: ถนน Telok Ayer ในย่่านไชน่่าทาวน์



FULFILL HEALTH WISHES 
AT KWAN IM THONG 
HOOD CHO TEMPLE

Founded in 1884, Kwan Im Thong Hood Cho Temple is a significant religious 
site located on Waterloo Road in Bugis, which is also home to several 
other notable places of worship including Church of Saints Peter and Paul, 

Sri Krishnan Temple, and Maghain Aboth Synagogue. The temple is famous for 
its accurate fortune sticks and is a popular destination for those seeking good 
health and long life. It attracts many devotees, especially on the 1st and 15th of 
the lunar calendar.
Location: Waterloo Street, Bugis

ขอพรเรื่่�องสุุขภาพที่่� “วััดเจ้้าแม่่กวนอิิมท้้งฮุุดโจ้้ว”

สร้างขึ้้�นเม่ื่�อปีี พ.ศ. 2427 วััดเจ้้าแม่่กวนอิิมท้งฮุุดโจ้้ว (Kwan im thong hood cho temple) เป็็นหนึ่่�งใน
ศาสนสถานที่่�มีีความสำำ�คัญบนถนนวอเตอร์์ลูู (Waterloo) เน่ื่�องจากบนถนนดัังกล่่าวมีทั้้�งโบสถ์เซนต์์ปีีเตอร์์
และพอล (Church of Saints Peter and Paul) วััดศรีีกฤษณะ (Sri Krishnan Temple) และโบสถ์ยิิว 
แม็็กเฮน อะโบธ (Maghain Aboth Synagogue) โดยวััดเจ้้าแม่่กวนอิิมท้้งฮุุดโจ้้วมีีชื่่�อเสีียงในเรื่่�องเซีียมซีี
ที่่�แม่่นยำำ� ผู้้�ศรััทธามัักเดิินทางมายัังวััดแห่่งนี้้�ทุุกวัันที่่� 1 และ 15 ของปฏิิทิินจัันทรคติิ นอกจากนี้้�วััดเจ้้าแม่่กวนอิิม
ท้้งฮุุดโจ้้วยังมีีช่ื่�อเสีียงเร่ื่�องการขอพรให้้สุุขภาพแข็็งแรงและมีีอายุุที่่�ยืืนยาว
ท่ี่�ตั้้�ง: ถนนวอเตอร์์ลูู ย่่านบููกิิส (Bugis)



FULFILL WISHES FOR 
FORTUNE AND PROSPERITY 
AT LIAN SHAN SHUANG 
LIN MONASTERY

Built in 1898, Lian Shan Shuang Lin Monastery showcases a blend 
of Hokkien architectural styles from China’s Fuzhou, Quanzhou, and 
Zhangzhou provinces. Its elegant entrance and serene bonsai gardens 

offer a tranquil setting for visitors praying for good fortune and seeking amulets 
for luck. 
Location: Toa Payoh Street

ขอพรโชคลาภและบููชาเครื่่�องรางที่่� “วััดซวงหลิิน” 

วััดซวงหลิิน (Lian Shan Shuang Lin Monastery) สร้างขึ้้�นเม่ื่�อปีี 
พ.ศ.2441 โดยผสมผสานสถาปััตยกรรมฮกเกี้้�ยนจากมณฑลฝููโจว 
เฉวีียนโจว และจางโจวของจีีนเข้้าด้้วยกัันจนทำำ�ให้้มีีเอกลัักษณ์์
เฉพาะตััวที่่�สวยงามตระการตา นอกจากประตููทางเข้้าอัันสง่างาม 
ทางเดิินภายในยัังร่่มรื่่�นและขนาบไปด้้วยสวนบอนไซ ผู้้�คนต่่าง
เดิินทางมาที่่�นี่่�เพ่ื่�อขอพรทางด้้านโชคลาภ และเช่่าบููชาเคร่ื่�องราง
เพ่ื่�อเสริมความเป็็นสิิริิมงคล 
ท่ี่�ตั้้�ง: ถนนทััว ปาโยห์์ (Toa Payoh)
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More wonderful place recommendations at sawasdee.thaiairways.com

ENHANCE YOUR BUSINESS FOR 
SUCCESS AT SEMBAWANG 
GOD OF WEALTH TEMPLE

Discover Sembawang Temple, a captivating haven for those in pursuit of 
prosperity and fortune. Crowned by the golden deity Cai Shen (God of 
Wealth), Singapore's most venerated figure, this majestic temple stands 

at an impressive 9.44 meters tall and weighs over 8,000 kilograms. Renowned 
for its stunning architectural elegance, Sembawang Temple not only enchants 
visitors with its grandeur but also nurtures a vibrant community spirit, hosting a 
variety of religious events throughout the year.
Location: Admiralty Road, Sembawang, North of Singapore

เสริิมด้้านธุุรกิิจ กิิจการรุ่่�งเรืืองที่่� “วััดซััมบาวััง” 

วััดซััมบาวัังเป็็นจุุดหมายปลายทางยอดนิิยมสำำ�หรัับผู้้�ที่่�แสวงหาความเจริญรุ่่�งเรืืองและโชคลาภ โดยมีีเทพเจ้้า 
“ไฉ่่ ซิิงเอี้้�ย” องค์์เทพสีทองที่่�ชาวสิงคโปร์์ให้้ความเคารพบูชามากที่่�สุุดตั้้�งอยู่่�บนหลัังคา มีีความสูง 9.44 เมตร 
และหนัักถึึง 8 พัันกว่่ากิิโลกรััม วััดซััมบาวัังมีีช่ื่�อเร่ื่�องสถาปััตยกรรมที่่�งดงาม ทั้้�งยัังส่่งเสริมจิตวิญญาณที่่�แข็็งแรง
ของชุุมชน โดยมีีกิิจกรรมทางศาสนาต่่างๆ ให้้เข้้าร่่วมตลอดทั้้�งปีี
ท่ี่�ตั้้�ง: ถนน Admiralty ย่่านซััมบาวััง ทางตอนเหนืือของเกาะสิิงคโปร์์

Tips
While in Chinatown, be sure to visit the Buddha Tooth Relic Temple. The temple houses 
a Buddhist Cultural Museum featuring a collection of Buddha statues and artifacts from across 
Asia, adding a cultural dimension to your spiritual journey.

หากไปเยืือนย่่านไชน่่าทาวน์์ อย่่าลืืมไปสัักการะพระเขี้้�ยวแก้้ว พระบรมสารีีริิกธาตุุแห่่งองค์์สััมมา
สััมพุุทธเจ้้า เพื่่�อความเป็็นสิิริิมงคล ที่่�วััดพระเขี้้�ยวแก้้ว ภายในวััดมีีพิิพิิธภััณฑ์์วััฒนธรรมทางพุุทธศาสนา 
จััดแสดงพระพุุทธรูปและสิ่่�งล้ำำ��ค่าต่่างๆ จากประเทศในแถบเอเชีีย

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/global-traveler/
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CHARMING
DESTINATION 

EMBARK ON A FAIRYTALE 
JOURNEY IN ODENSE,

DENMARK

เดิินทางสู่่�โลกแห่่งเทพนิิยายที่่�เมืืองโอเดนเซ ประเทศเดนมาร์์ก 

สำำ�รวจกลิ่่�นอายของดิินแดนเทพนิยาย บ้้านเกิิดของนัักเขีียนช่ื่�อดััง ฮัันส์์ คริิสเตีียน แอนเดอร์์สััน ที่่�เมืืองโอเดนเซ 
ประเทศเดนมาร์์ก

โอเดนเซ (Odense) เมืืองเก่่าแก่่ที่่�ตั้้�งอยููบนเกาะฟึึน (Funen) ประเทศเดนมาร์์ก เป็็นบ้้านเกิิดของฮัันส์์ 
คริิสเตีียน แอนเดอร์์สััน (Hans Christian Andersen) นัักเขีียนเทพนิยายช่ื่�อดััง ผู้้�เป็็นเจ้้าของผลงานอย่่าง 
เด็็กหญิิงขายไม้้ขีีดไฟ (A Little Match Girl) เงืือกน้้อย (The Little Mermaid) ลููกเป็็ดขี้้�เหร่่ (The Ugly 
Duckling) ฯลฯ โอเดนเซอยู่่�ห่างจากโคเปนเฮเกนประมาณหนึ่่�งชั่่�วโมงครึ่่�งโดยรถไฟ เป็็นเมืืองที่่�เต็็มเปี่่�ยมไป
ด้้วยเสน่ห์์ โอบล้้อมไปด้้วยกลิ่่�นอายของเทพนิยาย 

มาร่่วมเดิินทางสู่่�ดิินแดนแห่่งวรรณกรรมระดัับโลกผ่่านบ้้านเรืือนเก่่าแก่่แต่่เต็็มเปี่่�ยมไปด้้วยชีีวิิตชีีวาไป
พร้อมกับเรา

Step into a storybook wor ld in 
Odense, Denmark, the enchanting 
birthplace of renowned fairytale 

author Hans Christian Andersen.
 
Odense, a historic city on Denmark’s 
island of Funen, is celebrated as the 
birthplace of Hans Christian Andersen, the renowned author behind beloved fairy 
tales such as The Little Match Girl, The Little Mermaid, and The Ugly Duckling. 
Just a 90-minute train ride from Copenhagen, Odense enchants visitors with its 
fairy-tale charm.

Immerse yourself in a literary journey through its vibrant, historic streets and 
experience the magic of Andersen’s world.
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DELVE INTO THE MAGIC AT 
H.C. ANDERSEN'S HOUSE
Discover the imaginative realm of a famous Danish fairy tale writer Hans Christian 
Andersen at his eponymous museum, which opened its doors in summer 2021. 
Spanning 5,600 square meters, this artistic marvel seamlessly merges indoor 
and outdoor environments through a subterranean museum that elegantly 
connects with a lush garden. Every visit promises a whimsical journey through 
Andersen's storied universe.

ผจญภััยในเทพนิิยายที่่�
H.C. Andersens House 
จัักรวาลแห่่งความคิิดสร้้างสรรค์์ของ ฮัันส์์ คริิสเตีียน 
แอนเดอร์์สััน (Hans Christian Andersen) นัักเขีียน
นิิทานชาวเดนมาร์์กผู้้�โด่่งดััง เปิิดให้้เข้้าชมตั้้�งแต่่ฤดููร้้อน
ปีี พ.ศ. 2564 ตััวพิพิิธภัณฑ์์ครอบคลุุมพื้้�นที่่�กว่่า 5,600 
ตารางเมตร โดยผสมผสานพื้้�นที่่�ในร่่มและกลางแจ้้ง
อย่่างมีีศิิลปะผ่่านพิิพิิธภััณฑ์์ใต้้ดิินที่่�เชื่่�อมโยงกัับสวน
ภายนอกได้้อย่่างมหััศจรรย์์ จนราวกัับกำำ�ลัังผจญภััย
อยู่่�ในเทพนิยาย
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ตากอากาศที่่�ท่่าเรืือโอเดนเซ

อุ่่�นท้้องอิ่่�มใจที่่� Storms Pakhus

ท่่าเรืืออุุตสาหกรรมที่่�ทำำ�หน้้าที่่�มากว่่า 150 ปีี สร้างขึ้้�นต้้นศตวรรษที่่� 19 ปััจจุบัันได้้เปลี่่�ยนเป็็นพื้้�นที่่�สร้างสรรค์์
แห่่งใหม่่ ภายใต้้บรรยากาศของบ้้านเรืือนแบบแอตแลนติิคเหนืือ มีีคาเฟ่่ และกิิจกรรมให้้ทำำ�มากมาย 

ห่่างจากท่่าเรืือเพีียงไม่่กี่่�นาทีีคืือ Storms Pakhus สถานที่่�แฮงค์์เอาท์์สุุดฮิิปที่่�ดััดแปลงจากโกดัังเก่่า หลายคน
บอกว่่า Storms Pakhus ไม่่ใช่่แค่่ตลาดอาหาร แต่่คืือตััวแทนของวััฒนธรรมการกิินดื่่�มของเมืืองโอเดนเซ 
สถานที่่�แห่่งนี้้�สร้้างขึ้้�นเมื่่�อปีี พ.ศ. 2485 เคยเป็็นโกดัังเก็็บไม้้อยู่่�นานหลายปีี ก่่อนจะเปลี่่�ยนเป็็นตลาดขาย
อาหารริิมทางที่่�ใหญ่่ที่่�สุุดของเมืือง ปััจจุบััน Storms Pakhus เต็็มไปด้้วยแผงขายอาหาร บาร์์ ลานกิิจกรรม 
และเวิิร์์คชอปที่่�น่่าสนใจ ภายใต้้บรรยากาศที่่�ยัังอนุุรัักษ์์สถาปััตยกรรมแบบดั้้�งเดิิมไว้้

UNWIND AT
ODENSE HARBOUR

SAVOR DELIGHTS AT
STORMS PAKHUS

Odense Harbour, a bustling industrial site 
for over 150 years, has been revitalized 
into a vibrant creative hub. Established in 

A short stroll from the harbour leads you to 
Storms Pakhus, a trendy destination born from 
the conversion of a vintage warehouse. Opened 
in 1942 as a timber depot, it now stands as 
Odense’s premier street food market. Storms 

Pakhus is more than just a culinary haven; it embodies the city’s vibrant food 
and drink culture. Explore an eclectic mix of food stalls, bars, event spaces, and 
workshops, all within a beautifully preserved architectural setting.

the early 19th century, it now boasts a North Atlantic-style house, a plethora of 
charming cafes, and an array of engaging activities. The transformation of this 
historic port into a contemporary hotspot is truly a sight to behold.
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EXPERIENCE ART AT
KUNSTMUSEUM BRANDTS
Kunstmuseum Brandts, the largest museum on 
Funen, is nestled in the exclusive Latin Quarter 
near the city’s pedestrian streets. Housed in 
a former textile factory, the museum boasts over 
15,000 artworks, including classical pieces, 
photographs, sculptures, and paintings from 
around the globe. The museum also features a 
children's zone and a cafe adorned with striking 
murals by Malene Landgreen, offering a feast for 
the eyes.

ดููงานศิิลปะที่่� 
Kunstmuseum Brandts
Kunstmuseum Brandts เป็็นพิิพิิธภััณฑ์์ที่่�
ใหญ่่ที่่ �สุุดของเกาะฟึึน ตั้้ �งอยู่่� ในย่่านละติิน
ควอเตอร์์พิิเศษใกล้้กัับถนนคนเดิินของเมืือง 
ภายในจััดแสดงผลงานศิิลปะคลาสสิก ภาพถ่าย 
งานแกะสลััก ภาพวาดจากต่่างประเทศ

มากกว่่า 15,000 ชิ้้�น อีีกทั้้�งยัังมีีโซนสำำ�หรัับเด็็ก ตััวอาคารเคยเป็็นโรงงานสิ่่�งทอเก่่าช่ื่�อ Brandts นอกจากพื้้�นที่่�
แสดงศิิลปะ ที่่�นี่่�ยัังมีีคาเฟ่่ที่่�ตกแต่่งผนังขนาดใหญ่่ด้้วยผลงานของ มาลีีน แลนด์์กรีีน (Malene Landgreen) 
ที่่�มีีลวดลายและสีีสัันอัันเป็็นเอกลัักษณ์์
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EXPLORE HISTORY AT 
EGESKOV CASTLE

CYCLE THROUGH 
ODENSE

E g e s k o v  C a s t l e  s t a n d s  a s  o n e  o f 
Europe’s most stunning examples of 
f loat ing archi tecture.  Constructed in 
the 14th century, it beautiful ly blends 

Gothic and Renaissance styles. The castle, still owned by a prominent Danish 
noble family, is now open to the public. Visitors can admire its diverse art 
collections and classic car exhibits, all set against a backdrop of historical 
grandeur.

Beyond its fairytale charm, Odense is Denmark’s cycling capital, boasting an 
impressive network of over 560 kilometers of bike paths that traverse Funen. 
The city fosters a cycling culture with ample bike parking, public bike pumps, 
and numerous repair shops. Cyclists can navigate the city's routes with ease 
using the Naviki app, making Odense a haven for cycling enthusiasts.

ชมประวััติิศาสตร์์ที่่�ปราสาท Egeskov

ปั่่�นจัักรยานในโอเดนเซ

ปราสาท Egeskov เป็็นสถาปััตยกรรมกลางน้ำำ��ที่่�ขึ้้�นช่ื่�อว่่าสวยงามที่่�สุุดแห่่งหนึ่่�งของยุุโรป สร้างขึ้้�นในศตวรรษ
ที่่� 14 โดยผสมผสานศิิลปะโกธิิกและเรอแนซ็็องส์์เข้้าด้้วยกััน ปราสาทแห่่งนี้้�ครอบครองโดยตระกููลขุุนนางที่่�มีี
ช่ื่�อเสีียงของเดนมาร์์กมาหลายชั่่�วอายุุ ปััจจุบัันเปิิดให้้สาธารณชนเข้้าชมโดยจััดแสดงงานศิิลปะและคอลเลกชััน
ยานยนต์์คลาสสิกหลากหลายชนิิด

นอกจากเป็็นเมืืองแห่่งเทพนิิยาย โอเดนเซยััง
เป็็นเมืืองแห่่งการปั่่�นจัักรยานของเดนมาร์์ก 
ด้้วยระยะทางมากกว่่า 560 กิิโลเมตร เชื่่�อม
ต่่อกัันทั่่�วเกาะฟึึน เมืืองแห่่งนี้้�สนับสนุนวััฒนธรรม
การปั่่�นจัักรยานผ่่านพื้้�นที่่�จอดจัักรยานที่่�มีีหลาย
แห่่ง มีีบริิการที่่�สููบลมจักรยานสาธารณะ รวมถึึง
ร้้านซ่่อมจักรยานที่่�มีีมากมาย โดยนัักปั่่�นสามารถ
เลืือกเส้้นทางแนะนำำ�ผ่่านแอปพลิิเคชัันที่่�ชื่่�อ 
Naviki 

Find more charming places at sawasdee.thaiairways.com

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/global-traveler/


EATING OUT

ฟัักทอง พระเอกจากเทศกาลฮาลโลวีีน สู่่� 4 เมนููซููเปอร์์ฟู้้�ดน่่าลิ้้�มรสในสไตล์์ ไทย

THE STAR OF HALLOWEEN, 
TRANSFORMS INTO 4  DELICIOUS 
THAI SUPERFOOD MENUS.

PUMPKIN,

Explore a Range of Sweet and Savory Pumpkin Dishes to Try

While pumpkins are famously associated with Halloween as symbols 
of warding off spirits, their significance in Thai cuisine extends far 
beyond seasonal spookiness. In Thai culture, pumpkins are integral 

to both sweet and savory dishes, celebrated for their versatility and rich flavor. 
We invite you to explore four delectable Thai pumpkin recipes that showcase 
this superfood’s potential: Pumpkin Stir-Fried with Eggs, Pumpkin in Coconut
Milk, Pumpkin Custard, and Steamed Pumpkin Dessert.

สารพััดเมนููคาว หวานจากฟัักทอง ท่ี่�อยากชวนให้้ลองชิิม
ทราบกัันดีีว่่า ฟัักทอง นั้้�นเป็็นพืืชผัักประจำำ�เทศกาลฮาลโลวีีน ที่่�เช่ื่�อกัันว่่าจะช่่วยขัับไล่่วิิญญาณและสิ่่�งชั่่�วร้ายได้้ 
แม้้ในวััฒนธรรมไทยจะไม่่มีีความเชื่่�อดัังกล่่าว แต่่ฟัักทองเป็็นส่่วนประกอบสำำ�คััญของเมนููอาหารคาว 
หวานของไทยหลากหลายชนิิด เราจะพาไปชิิม 4 เมนูอร่่อยจากฟัักทอง เริ่่�มจากฟัักทองผััดไข่่ ฟัักทองแกงบวด 
สัังขยาฟัักทอง และขนมฟักทองนึ่่�ง

Tips
The Pumpkin is a nutritional powerhouse, packed with fiber, beta-carotene, and 
vitamin A. Its propionic acid content also contributes to its potential cancer-fighting 
properties.

ฟัักทองถืือเป็็นซุุปเปอร์์ฟู้้�ด เป็็นพืืชที่่�มีีไฟเบอร์์สููงและอุุดมไปด้้วยเบต้้าแคโรทีีน วิิตามิินเอ อีีกทั้้�ง
ยัังมีีกรดโพรพิิโอนิิกซึ่่�งทำำ�ให้้เซลล์์มะเร็็งอ่่อนแอลงได้้ 



PUMPKIN 
STIR-FRIED WITH EGGS (Fak Thong Pad Kai)

1.

This uncomplicated yet flavorful dish is a staple of Thai comfort food. Found 
in curry rice restaurants and general Thai eateries, Pumpkin Stir-Fried with 
Eggs features tender pumpkin pieces stir-fried with eggs, seasoned with fish 
sauce, sugar, or other preferred sauces. The result is a delightful harmony 
of sweet, fragrant pumpkin and slightly salty egg coating, making it an ideal 
accompaniment to a steaming bowl of rice.

ฟัักทองผััดไข่่
เมนููกัับข้้าวที่่�ทำำ�ง่่ายและไม่่ซัับซ้้อน แต่่เต็็มไป
ด้้วยความรสชาติิอร่่อยของฟัักทองแบบเต็็มคำำ� 
เมนููนี้้�ถืือเป็็นหนึ่่�งในคอมฟอร์์ตฟู้้�ดประจำำ�ครััว
ไทย และยัังหากิินได้้ง่่ายตามร้้านข้้าวราดแกง 
หรืือร้้านอาหารไทยทั่่�วไป ส่่วนผสมหลัักคืือ
ฟัักทองและไข่่ ที่่�นำำ�มาผััดเคล้้ากััน ปรุุงรสด้วย
น้ำำ��ปลา น้ำำ��ตาล หรืือซอสอื่่�นๆ ตามชอบ ชิ้้�น
ฟัักทองพอดีีคำำ�ที่่�ถููกเคลืือบด้้วยไข่่ มีีรสชาติิ
หอมหวาน ผสานรสเค็็มอ่่อนๆ เหมาะจะ
รัับประทานคู่่�กับข้้าวสวยร้้อนๆ 



PUMPKIN 
IN COCONUT MILK (Fak Thong Kang Buad)

2.

A quintessential Thai dessert, Pumpkin in Coconut Milk  is a beloved treat 
at both Thai restaurants and dessert shops. This dish combines the firmness 
of ripe pumpkin with the creamy richness of fresh coconut milk, enhanced 
by a touch of salt and the aromatic presence of pandan leaves. For an added 
layer of texture, the pumpkin is often soaked in limewater (a diluted calcium 
hydroxide solution), resulting in a pleasantly chewy consistency.

ฟัักทองแกงบวด
เมนููของหวานสุุดคลาสสิิกของไทย ที่่�หากิินได้้ไม่่ยาก 
ไม่่ว่่าจะเป็็นตามร้านอาหารไทย หรืือร้้านขนมหวานไทย
ทั่่�วไป ด้้วยรสชาติิที่่�สมดุุลระหว่่างความแน่่นของเนื้้�อ
ฟัักทองบวกกัับความหอมมันของกะทิิสด ตััดด้้วยรสเค็็ม
อ่่อนๆ จากเกลืือและกลิ่่�นหอมจากใบเตยที่่�ผสมในน้ำำ��กะทิิ 
ก็็ยิ่่�งทำำ�ให้้รสชาติิมีีมิิติิมากขึ้้�น หนึ่่�งเคล็็ดลัับที่่�จะทำำ�ให้้
เมนูนี้้�อร่่อยขึ้้�นคืือการเลืือกใช้้ฟัักทองแก่่จััด นำำ�ไปแช่่กัับ
ไอเท็็มลัับคู่่�ครััวไทยอย่่างน้ำำ��ปููนใส (สารละลายเจืือจาง
ของแคลเซีียมไฮดรอกไซด์์) จะทำำ�ให้้เนื้้�อฟัักทองมีีรสสััมผัส
ที่่�หนึึบหนัับเคี้้�ยวสนุกยิ่่�งขึ้้�น



PUMPKIN 
CUSTARD (Sung Kha Ya Fak Thong)

3.

This Thai custard dessert is a showstopper, combining coconut milk, egg yolk, 
coconut sugar, and pandan leaves. The unique preparation involves hollowing 
out a whole pumpkin, filling it with a creamy custard mixture, and steaming it 
until fully cooked. When served, the pumpkin is cut in half to reveal the vibrant 
yellow flesh and smooth custard. Some variations include Foi Thong (sweet 
golden threads) on top for an extra touch of sweetness and aroma.

สัังขยาฟัักทอง
เมนููคััสตาร์์ดสไตล์์ไทย ที่่�มีีส่่วนประกอบหลัักคืือกะทิิ 
ไข่่แดง น้ำำ��ตาลมะพร้าว และใบเตย ไฮไลต์์ของขนมชนิิดนี้้�
คืือการนำำ�ฟัักทองทั้้�งลููกมาคว้้านเอาเมล็็ดด้้านในออก
จนหมด แล้้วจึึงใส่่ส่่วนผสมของสัังขยาเข้้าไป จากนั้้�น
นำำ�ไปนึ่่�งจนสุุกทั้้�งลููก เวลารัับประทานจะผ่่าฟัักทอง
ออกเป็็นซีีกๆ ให้้เห็็นทั้้�งเนื้้�อฟัักทองสีีเหลืืองแก่่ และ
สัังขยาสีีครีีมนวล บางสููตรอาจมีีการเพิ่่�มท็็อปปิิงด้้วย
ขนมฝอยทอง เพิ่่�มความหวานหอมยิ่่�งขึ้้�น 



More amazing food and drink around the network at  sawasdee.thaiairways.com

STEAMED 
PUMPKIN DESSERT (Kha Nom Fak Thong)

4.

In this dessert, steamed pumpkin flesh is mashed and combined with coconut 
milk, young coconut, coconut sugar, and tapioca flour. The mixture is poured 
into small molds and steamed until set. This treat delivers a delightful blend of 
coconut’s sweet aroma and the pumpkin’s rich texture. Often enjoyed fresh out 
of the steamer, it provides a satisfying and rounded taste experience. Similar in 
preparation to steamed banana cake — made with Nam Wa bananas — this 
pumpkin variant showcases Thailand's inventive dessert culture.

ขนมฟัักทอง
ขนมหวานที่่�ทำำ�มาจากเนื้้�อฟัักทองนึ่่�งจนสุุกแล้้วนำำ�มา
บดหยาบๆ นำำ�ไปผสมกับกะทิิ มะพร้าวอ่อน น้ำำ��ตาลมะพร้าว 
และแป้้งมััน หยอดลงในพิิมพ์เล็็กๆ จากนั้้�นนำำ�ไปนึ่่�งจน
แป้้งสุุก นอกจากจะได้้ความหอมหวานของกะทิิและ
มะพร้้าว ยัังได้้เนื้้�อสััมผััสของฟัักทอง ถ้้ารัับประทาน
ตอนนึ่่�งเสร็็จใหม่่ๆ จะได้้รสชาติิอร่่อยกลมกล่่อมมาก 
ในเมืืองไทยมีีขนมที่่�มีีกรรมวิธีีการทำำ�คล้้ายกััน และมัักวาง
ขายคู่่�กันคืือ ขนมกล้้วย ที่่�ใช้้กล้้วยน้ำำ��ว้าเป็็นส่่วนผสมหลััก 

https://sawasdee.thaiairways.com/category/food-drink/


PLAN AHEAD 

ROMANIA,
THE QUAINT CHARM OF 
A LITTLE PARIS, AND AN EXCITING 
COFFEE CULTURE!

EXPERIENCE
THE MYSTIQUE OF DRACULA'S CASTLE 
IN

Experience a new standard of distinctive European tourism in Romania, 
a land abundant with Eastern European al lure. This country offers 
breathtak ing natura l  landscapes,  medieva l  arch i tecture,  and the 

scenic beauty of the Danube River. Above all, we invite you to delve into the 
enigmatic world of “Dracula’s Castle” with our comprehensive travel guide for 
Romania.

วางแผนบุุกปราสาทแดร็็กคููลาที่่�โรมาเนีีย
เสน่่ห์์เมืืองปารีีสน้้อยและวััฒนธรรมกาแฟสุุดฮิิป!

สััมผััสนิิยามใหม่่ของการท่่องเที่่�ยวยุุโรปที่่�ไม่่ซ้ำำ��ใคร ในดิินแดนที่่�เปี่่�ยมด้้วยเอกลัักษณ์์เฉพาะตััวแบบยุุโรป
ตะวัันออกอย่่าง ‘โรมาเนีีย’ ประเทศที่่�อุุดมสมบูรณ์์ด้้วยธรรมชาติิ สถาปััตยกรรมยุุคกลาง และความงดงาม
ของแม่่น้ำำ��ดานููบ (Danube River) ที่่�สำำ�คัญเราจะชวนบุุกอาณาจัักรแวมไพร์ที่่� “ปราสาทแดร็็กคููลา” พร้อม
เคล็็ดลัับการเที่่�ยวโรมาเนีียแบบครบรส



DISCOVER THE LEGENDARY AURA OF

Bran Castle, popularly known as “Dracula's Castle”, majestically perches 
atop Mount Bran near the c i ty of  Brasov, surrounded by the stunning 
Transylvanian landscape. Constructed by the Saxons in the 13th century, this 
Gothic fortress is not directly linked to vampires or werewolves. However, its 
evocative architecture and enigmatic atmosphere inspired Bram Stoker’s famous 
horror tales. The legend of Dracula draws from the real-life figure Vlad III, 
Duke of Wallachia, infamous for his brutal methods and dubbed “Vlad the
Impaler”. Although the castle houses historical artifacts, there is no concrete 
evidence that Vlad ever resided here. For those hoping to encounter Count 
Dracula, we must say—apologies!

พิิสููจน์์ความหลอนระดัับตำำ�นานของปราสาทแดร็็กคููลาที่่�ทรานซิิลเวเนีีย

ปราสาทบราน (Bran Castle) หรืือที่่�รู้้�จักกัันในนาม "ปราสาทแดร็็กคููล่่า" ตั้้�งตระหง่่านอยู่่�บนยอดเขาบราน 
ในเขตเมืืองบราซอฟ (Brasov) ท่่ามกลางภููมิิประเทศอัันงดงามของทรานซิิลเวเนีีย ปราสาทบรานสร้างขึ้้�นโดย
ชาวแซ็็กซอนในศตวรรษที่่� 13 แม้้จะไม่่มีีความเกี่่�ยวข้องใดๆ กัับแวมไพร์และมนุษย์์หมาป่่า แต่่สถาปััตยกรรม
แบบกอธิิกและบรรยากาศสุุดลึึกลัับได้้กลายเป็็นแรงบัันดาลใจให้้ ‘บราม สโตเกอร์์’ (Bram Stoker) 
นำำ�มาแต่่งนิิยายสยองขวััญ ส่่วนตำำ�นานแวมไพร์์ได้้รัับอิิทธิิพลจากเรื่่�องจริิงของวลาดที่่� 3 ดยุุคแห่่งวััลลาเคีีย 
(Vlad the Impaler) ที่่�ลงโทษศััตรููอย่่างเหี้้�ยมโหดจนได้้รัับฉายา “วลาดจอมเสีียบ” ภายในปราสาท
เต็็มไปด้้วยห้้องต่่างๆ ที่่�จััดแสดงข้้าวของเครื่่�องใช้้ในอดีีต แม้้จะไม่่มีีหลัักฐานแน่่ชััดว่่าเขาเคยพัักที่่�นี่่�เลย
ก็็ตาม ใครที่่�คิิดว่่าจะได้้เซย์์ไฮกัับท่่านเคานต์์แดร็็กคููล่่าก็็ต้้องบอกว่่า...เสีียใจด้วยนะทุุกคน!

DRACULA’S CASTLE 

IN TRANSYLVANIA



ENCOUNTER ANOTHER 
HAUNTED CASTLE

Equally renowned is ‘Corvin Castle’, situated in Hunedoara. This castle is 
celebrated for its splendid Gothic design and the chilling legend of a ghostly 
prisoner who has been haunting it since the 14th century. Its eerie reputation 
was so compelling that it was chosen as the setting for the horror film The Nun.

อีีกหนึ่่�งความหลอนที่่�ปราสาทคอวิิน

อีีกหนึ่่�งปราสาทของโรมาเนีียที่่�โด่่งดัังไม่่แพ้้กัันคืือ ‘ปราสาทคอวิิน’ (Corvin Castle) ซึ่่�งตั้้�งอยู่่�ในเมืืองฮููเนโดอารา 
(Hunedoara) นอกจากจะสวยและสง่างามด้วยสถาปััตยกรรมกอธิิก ที่่�นี่่�ยัังมีีตำำ�นานความหลอนของวิิญญาณ
นัักโทษที่่�ยัังคงวนเวีียนมาตั้้�งแต่่ศตวรรษที่่� 14 ทำำ�ให้้ปราสาทคอวิินได้ร้ัับความนิิยมอย่่างมาก หลอนจนได้้
รัับเลืือกเป็็นสถานที่่�ถ่่ายทำำ�ภาพยนตร์สยองขวััญเร่ื่�อง ‘The Nun’ เลยทีีเดีีย

AT CORVIN CASTLE



3 MUST-SEE CITIES

IN ROMANIA
Romania offers more than just haunted sites; it boasts some of Europe’s most 
romantic destinations. Be sure to visit these three cities:

Bucharest
Often referred to as the “L i t t le Par is of  Southeast Europe”,  Bucharest 
harmoniously combines French architectural grace, Communist-era influence, 
and modern flair. This vibrant city is also a hub of trendy coffee culture, striking 
street art, and home to the ‘Palace of Parliament’, the world’s second-largest 
and most opulent parliament building.

3 เมืืองห้้ามพลาดในโรมาเนีีย

บููคาเรสต์์ (Bucharest)

โรมาเนีียไม่่ได้้มีีแต่่สถานที่่�หลอน ตรงกัันข้้ามที่่�นี่่�ได้้ช่ื่�อว่่าเป็็นหนึ่่�งในเมืืองแสนโรแมนติิกของยุุโรป หากไปถึึง
โรมาเนีียแล้้วอย่่าพลาดไปเยืือนสามเมืืองนี้้�

เมืืองหลวงของโรมาเนีียเจ้้าของฉายา “ปารีีสน้้อยแห่่ง
ยุโุรปตะวัันออกเฉีียงใต้้” ที่่�ผสมผสานความสง่างามของ
สถาปััตยกรรมแบบฝรั่่�งเศส กลิ่่�นอายของลััทธิิคอมมิวนิสต์ 
และความทันสมัยได้้อย่่างลงตััว เมืืองที่่�มีีชีีวิิตชีวาแห่่งนี้้�
ยัังอบอวลไปด้้วยวััฒนธรรมกาแฟแบบฮิิปสเตอร์์ สตรีท
อาร์์ตเก๋๋ๆ และ ‘พระราชวัังรััฐสภา’ (The Palace of 
Parliament) อาคารรััฐสภาที่่�หรููหราและใหญ่่เป็็น
อัันดัับสองของโลก



Brasov
Known as the “Switzerland of Romania”, Brasov is celebrated for its well-preserved 
medieval architecture and lively atmosphere. It is a favored resort city, offering 
luxurious ski resorts in winter and exhilarating mountain climbs in summer.

เจ้้าของฉายา “สวิตเซอร์์แลนด์์แห่่งโรมาเนีีย” เมืืองที่่�คง
รัักษาสถาปััตยกรรมอัันงดงามแบบยุุคกลางท่่ามกลาง
บรรยากาศที่่�สดใส แล้้วยัังเป็็นเมืืองตากอากาศยอด
นิิยมทั้้�งสกีรีีสอร์์ตที่่�หรููหราในฤดููหนาวและแหล่่งปีีนเขา
ในฤดููร้้อน

บราซอฟ (Brasov)



Sighisoara
This picturesque, candy-colored city feels l ike a step back in time to the 
Middle Ages. Stroll through its charming cobblestone streets and appreciate 
its meticulously preserved history, earning it a UNESCO World Heritage Site 
status.

เมืืองสีีลููกกวาดที่่�มีีเสน่่ห์์ราวกัับหลุุดเข้้าไปในยุุคกลาง 
เดิินชมความสวยงามของถนนที่่�ปููด้้วยก้้อนหิินแบบ
โบราณทั้้�งยัังเป็็นเมืืองที่่�ได้้รัับการอนุุรัักษ์์ไว้้อย่่างดีี
จนได้้รัับการขึ้้�นทะเบีียนมรดกโลกโดย UNESCO

ซิิกิิโซอารา (Sighisoara) 

More wonderful inspirations around the world at  sawasdee.thaiairways.com

Tips The ideal times to visit Romania are during spring (March-May) and 
autumn (September-November). While you are there, do not miss trying 
local delicacies such as ‘Sarmale’, a savory cabbage roll stuffed with 
rice and minced meat, and ‘Mici’, a flavorful smoked sausage. Pair them 
with bread and mustard for a delightful taste that will have you asking 
for seconds!

ช่่วงเวลาที่่�เหมาะในการไปเยืือนโรมาเนีียคืือ ฤดููใบไม้้ผลิิ (มีีนาคม-พฤษภาคม) 
และฤดููใบไม้้ร่่วง (กัันยายน-พฤศจิิกายน) หากได้้ไปอย่่าลืืมไปลองอาหารพื้้�นเมืือง
อย่่าง ‘ซาร์์มาเล’ (Sarmale) กะหล่ำำ��ปลีียััดไส้้ข้้าวและเนื้้�อสัับรสชาติิกลมกล่่อม
และ‘มิิชิิ’ (Mici) ไส้้กรอกรมควัันรสชาติิเข้้มข้น กิินคู่่�กับขนมปังและมััสตาร์์ด อร่่อย
จนต้้องขอเบิ้้�ล!

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration


SUSTAINABLE
FASHION
TRANSFORMING RETIRED UNIFORMS INTO

This special collection offers a variety of
e x c i t i n g  a n d  s t y l i s h  p ro d u c t s .  F ro m 
She Knows ,  you ' l l  f i nd  kn i twear  tha t 
combines softness with modern design, 
whi le  Rough Cut  in t roduces sweaters 

In an era where sustainability has become
central to our daily lives, THAI has teamed 
up with CIRCULAR, under Sangcharoen 
Grand Co.,  Ltd. ,  and ten leading Thai 
fashion brands to create a special collection 
of  fash ion and l i festy le products.  Th is 
collaboration builds on the "Zero Waste 
Living by THAI" project, with the aim of 
reduc ing  waste ,  p romot ing  a  c i rcu la r 
economy, and craf t ing envi ronmenta l ly 
sustainable products.

SUSTAINABLE FASHION 
FOR A GREENER FUTURE



designed with the concept “Travel is my therapy,” inspir ing travelers on their 
journeys. JUN  br ings handwoven Asian-style garments that beauti ful ly blend 
simplicity with a vintage f lair. Hangle offers chic and modern crop tops, and 
Khaki Bros presents classic yet trendy loose-fit shirts and sturdy cargo pants, 
perfect for any occasion.

THA I  and  C IRCULAR have  demons t ra ted  the i r  commi tmen t  to  reduc ing 
environmental  impact through the development of  nature-fr iendly products. 
Each item in this collection comes with a QR code, allowing consumers to scan 
and view information about the environmental impact reduction, such as water 
and carbon dioxide savings. THAI continues to operate with a keen awareness 
of environmental impact, with ongoing projects and policies focused on waste 
reduction and resource efficiency. This commitment is embodied in the concepts: 
FROM PLANE TO PLANET—aviat ion for the environment, FROM WASTE TO 
WEALTH—developing economic value, and FROM PURPLE TO PURPOSE—
a journey toward sustainability.

A COMMITMENT TO 
THE CIRCULAR ECONOMY

This is an excellent opportunity for travelers and eco-conscious individuals to 
make a difference by choosing fashion that is responsible toward the environment. 
By participating in this initiative, you’re not just supporting high-quality products 
but also promoting sustainabil ity and contributing to a better planet for future 
generations.

JOIN THE 
MOVEMENT

   
For travel enthusiasts, Youngfolks  has 
crafted canvas bags made from recycled 
materials, breathing new life into what was 
once waste. Hamburger Studio introduces 
shirts that can be transformed into bags, 
a concept built on “capturing memories,” 
reflecting sustainability and multifunctional 
use. Additionally, Mr.Big offers stretchy neck 
pillows for health-conscious travelers, and 
EV Girls provides a convenient travel case, 
catering to the eco-conscious lifestyles of 
today’s consumers.



การบิินไทยจัับมืือ CIRCULAR: 
พลิิกโฉมยููนิิฟอร์์มที่่�ไม่่ใช้้แล้้วให้้เป็็นแฟชั่่�นรัักษ์์โลก

สิินค้้าแฟชั่่�นที่่�ตอบโจทย์์ความยั่่�งยืืน

ในยุุคที่่ �ความยั่่ �งยืืนกลายเป็็นหััวใจของการดำำ�เนิิน
ชีีวิิตประจำำ�วััน การบิินไทยได้้ร่่วมมืือกัับ CIRCULAR 
ภายใต้้บริิษััท แสงเจริญแกรนด์์ จำำ�กัด และ 10 แบรนด์์
แฟชั่่�นชั้้�นนำำ�ของไทยเพื่่�อสร้้างสรรค์์สิินค้้าแฟชั่่�นและ
ไลฟ์์สไตล์์ในคอลเลกชัันพิิเศษซึ่่�งต่่อยอดจากโครงการ
"Zero Waste Living by THAI" โดยมีีวััตถุุประสงค์์
ในการลดขยะส่่งเสริมเศรษฐกิิจหมุุนเวีียน และสร้างสรรค์์
ผลิตภัณฑ์์ที่่�ยั่่�งยืืนต่่อสิ่่�งแวดล้้อม

ในคอลเลกชัันพิิเศษนี้้ �  สิ ินค้ ้าที่่  �หลากหลายและ
น่่าต่ื่�นตาต่ื่�นใจ ไม่่ว่่าจะเป็็น Knitwear จาก She Knows 
ที่่�ผสมผสานความนุ่่�มสบายกัับดีีไซน์์ทัันสมัย, Sweater 
จาก Rough Cut ที่่�ออกแบบด้้วยคอนเซ็็ปต์์ “Travel 
is my therapy” เพื่่ �อสร้้างแรงบัันดาลใจสำำ�หรัับ
การเดิินทาง, เสื้้ �อผ้้าทอมืือสไตล์์เอเชีียจากแบรนด์์ 
JUN ที่่�โดดเด่่นด้้วยการผสมผสานความเรีียบง่่ายกัับ
กลิ่่�นอายวิินเทจ, เสื้้�อครอปจาก Hangle ที่่�ออกแบบ
ด้้วยสไตล์์เรีียบง่่ายแต่่ทัันสมััย, และเสื้้�อ Loose fit 
จาก Khaki Bros ที่่�ผสมผสานความคลาสสิกกัับเทรนด์์
ปััจจุุบัันอย่่างลงตััวรวมถึึงกางเกง Cargo Pants ที่่�
ถููกออกแบบให้้สะดวกสบายและแข็็งแรงเหมาะกัับ
การใช้้งานในทุุกโอกาส 



สำำ�หรัับผู้้�ที่่  �ชื่่ �นชอบการเดิินทาง Youngfolks ได้้
สร้้างสรรค์์กระเป๋๋าผ้้า canvas ที่่�นำำ�เศษวััสดุุเหลืือใช้้
เข้้าสู่่� กระบวนการรีีไซเคิิลเพื่่ �อสร้้างชีีวิิตใหม่่ และ
Hamburger Studio ได้้ออกแบบเสื้้�อที่่�สามารถเปลี่่�ยน
เป็็นกระเป๋๋าได้้ ด้้วยคอนเซ็็ปต์์ “การเก็็บกลัับเพ่ื่�อบัันทึึก
ความทรงจำำ�” ซึ่่�งสะท้้อนถึึงความยั่่�งยืืนและการใช้้งาน
หลากฟัังก์์ชััน นอกจากนี้้� Mr.Big ยัังได้้ออกแบบหมอน
รองคอผ้้ายืืดเพ่ื่�อสุุขภาพ เพ่ื่�อการเดิินทางที่่�สะดวกสบาย 
และ EV Girls นำำ�เสนอชุุด Travel Case ที่่�สะดวก
ต่่อการพกพาตอบโจทย์์ไลฟ์์สไตล์์ของผู้้�บริิโภครุ่่�นใหม่่
ที่่�ใส่่ใจสิ่่�งแวดล้้อม

การบิินไทยและ CIRCULAR ได้้แสดงให้้เห็็นถึึงความตั้้�งใจในการลดผลกระทบต่่อสิ่่�งแวดล้้อม ผ่่านการพััฒนา
ผลิิตภััณฑ์์ที่่�เป็็นมิิตรกัับธรรมชาติิ โดยสิินค้้าทุุกชิ้้�นในคอลเลกชัันนี้้�จะมีี QR Code ให้้ผู้้�บริิโภคสามารถ
สแกนเพื่่�อดููข้้อมููลการลดผลกระทบทางสิ่่�งแวดล้้อม เช่่น จำำ�นวนการปล่่อยน้ำำ��และคาร์์บอนไดออกไซด์์
การบิินไทยยัังคงดำำ�เนิินธุุรกิิจโดยตระหนัักถึึงผลกระทบต่่อสิ่่�งแวดล้้อมอย่่างต่่อเนื่่�อง ด้้วยโครงการและ
นโยบายที่่�มุ่่�งเน้้นการลดปริิมาณขยะและการใช้้ทรััพยากร ผ่่านแนวคิิด Circular Economy เพื่่�อสร้้าง
การพััฒนาอย่่างยั่่�งยืืน ภายใต้้แนวคิด FROM PLANE TO PLANET-การบิินเพ่ื่�อสิ่่�งแวดล้้อม, FROM WASTE 
TO WEALTH-การพััฒนาเพื่่�อสร้้างมููลค่่าทางเศรษฐกิิจ และ FROM PURPLE TO PURPOSE-จากใจสู่่�
เป้้าหมายเพ่ื่�อความยั่่�งยืืน

นัับเป็็นโอกาสดีีที่่�นัักเดิินทางและผู้้�สนใจสามารถมีีส่่วนร่่วมในการรัักษ์์โลก ผ่่านการเลืือกใช้้แฟชั่่�นที่่�มีีความ
รัับผิิดชอบต่่อสิ่่�งแวดล้้อม การมีีส่่วนร่่วมในโครงการนี้้�ไม่่ได้้เป็็นเพีียงการสนัับสนุุนผลิิตภััณฑ์์ที่่�มีีคุุณภาพ 
แต่่ยัังเป็็นการส่่งเสริมความยั่่�งยืืนและการดููแลโลกใบนี้้�ให้้ดีียิ่่�งขึ้้�นสำำ�หรัับคนรุ่่�นต่่อไป

ความมุ่่�งมั่่�นสู่่�เศรษฐกิิจหมุุนเวีียน

เข้้าร่่วมการเปลี่่�ยนแปลง



https://sawasdee.thaiairways.com/
https://www.facebook.com/sawasdeethaiairways
http://www.instagram.com/sawasdeethaiairways/

